
Лонг Гуан повел себя как ребенок, как только увидел лицо своего хозяина. Почувствовав его
ауру, он понял, что это его хозяин, настоящий хозяин. Никто не посмел бы выдать себя за его
хозяина, учитывая, насколько могущественным был его хозяин. Ему стало интересно,
насколько могущественным стал его хозяин за прошедшие годы. "Хозяин, ты вернулся!"
радостно воскликнул Лонг Гуан, набросившись на Ян Луцзя и обняв его за талию. Ян Луцзя
почувствовал тепло, которого не ощущал уже давно. Его второй ученик по-прежнему был
самым лучшим и самым любимым. "Только что ты выглядел как взрослый, а как только я
появился, сразу же превратился в ребенка. Хахаха." Лонг Гуан тут же отделился от тела своего
учителя и неловко посмотрел на него. Он почесал кончик носа и еще раз посмотрел на
хозяина. "Господин, я достиг вершины этого царства. К тому же мне уже четыре года, хотя я
выгляжу гораздо крупнее, чем раньше!"

"Ты и сейчас так хорошо говоришь", - ответил Ян Луцзя, погладив ученика по голове и оглядев
зал, а затем его взгляд остановился на Шэн Ао. "Кстати, я нашел и принял еще одного ученика.
Он будет твоим четвертым младшим братом. Его зовут Шэн Ао. Можешь называть его Лысым".
"Лысый?" подростковый голос Лонг Гуана эхом разнесся по всей комнате. "Четвёртый младший
брат? Может быть..." Лонг Гуан уже понимал, что все ученики его мастера были монстрами в
своей собственной игре. Он знал, что его старший брат тоже был монстром, так как мог
культивировать по крайней мере так же быстро, как и он. Когда же он проверил тело Шэн Ао и
увидел, что его четвёртый младший брат уже достиг уровня Святого Императора, он был
потрясён. Более того, Шэн Ао, похоже, достиг того же предела, что и он, создав 999 корон,
когда был в Святом царстве. Его учитель умел выбирать учеников с безграничным талантом!

"Приветствую тебя, старший брат! Я Шэн Ао, бывший Святой Сын Дворца Святого Света, а
ныне четвертый ученик мастера Ян Луцзя!" Шэн Ао пылко представился и встал на колени
перед Лонг Гуаном. "Я очень восхищен сдержанностью старшего брата по отношению к своему
народу. Даже я, наверное, не могу так поступить". "Вахахаха!" Лонг Гуан внезапно рассмеялся
и появился рядом с Шэн Ао как призрак. Он хлопнул его по спине и сказал. "Четвертый
младший брат, не надо меня хвалить! Я, твой второй младший брат, буду вести тебя к величию!
Твоя лысая голова очень блестит. Может быть, это какая-то броня?" "О чем, черт возьми,
спрашивает этот ребенок? Ян Луцзя не мог найти точных слов, услышав, что сказал второй
ученик четвертому младшему брату. "А-а-а..." Шэн Ао почувствовал некоторую тревогу и
посмотрел на их мастера, ожидая, что тот ответит старшему брату от его имени.

Однако их иллюзии были немедленно прерваны Ян Луцзя. "Остановитесь, вы двое, а также
Брауни, вы не сможете победить его ребенка. Он достиг крайних высот во всех сферах. Если
кто-то и сможет его победить, то только его старший брат, Фэн Хуан и этот ребенок Шэн Ао,
если они достигли той же стадии, что и он." "А?" Брауни был удивлен. "Этот парень
действительно настолько силен?" "Почему? Ты мне не веришь? Тогда иди и сразись с ним", -
ответил Ян Луцзя, подначивая эту собаку, которая всегда была полна высокомерия. Брауни,
однако, не был идиотом. Он знал, что Ян Луцзя говорит правду. Иначе он не сказал бы ему,
чтобы тот отстал. Более того, чем больше он вглядывался в тело Лонг Гуана, тем больше ему
казалось, что там есть нечто большее, чем то, что представляется его глазам. "Хорошо, я не
буду с ним спарринговать", - пошёл на компромисс Брауни. Лонг Гуан надулся и посмотрел на
своего хозяина. "Кстати, хозяин, что привело вас сюда?"

"Мне нужно кое-кого привезти из вашего дворца. Кроме того, я здесь, чтобы выяснить имя
вашего четвертого младшего брата". "Кто-то? Кто это, господин?" полюбопытствовал он. "Шэн
Ао действительно знает. Это будет твоя пятая младшая сестра". "На этот раз еще одна
младшая сестра?" Лонг Гуан с удивлением посмотрел на своего хозяина. "Похоже, что в
будущем у меня будет несколько младших братьев и сестер. Это будет стоить того, если я буду
учить их чему-то и так далее". Он обрадовался. Но тут он нахмурился, вспомнив, что



произошло нечто, запятнавшее репутацию четвертого младшего брата. Кто же это был? Кто
посмел так поступить с его четвертым младшим братом? Он должен был спросить у своего
хозяина! "Хозяин! Кто посмел так поступить с четвертым младшим братом? Разве этот человек
не заслуживает смерти? Когда я рядом, кто сможет причинить вред четвертому младшему
брату? Не говоря уже о том, что вы здесь, хозяин!" Лонг Гуан почувствовал себя возмущенным.

Шэн Ао, наблюдавший за происходящим со стороны, почувствовал тепло в сердце, увидев
такую реакцию старшего брата. Он был из тех, кто не испытывает никаких эмоций, но с того
момента, как он начал культивировать Писание Золотого Лотоса, он стал испытывать
различные эмоции, и ему не нужно было сдерживать ни одну из них. Это было странно для
него, но ему нравилось это чувство. "Спасибо за беспокойство, второй младший брат, но с Шэн
Ао сейчас все в порядке! Кроме того, хозяин пытается помочь мне найти преступника!" с
энтузиазмом ответил Шэн Ао. Лонг Гуан кивнул и снова посмотрел на хозяина, в его глазах
плескалось любопытство. "Кстати, хозяин, как зовут нашу пятую младшую сестру? Может
быть, я смогу помочь, раз уж вы сказали, что пришли сюда за ней". Шэн Ао посмотрел на
своего хозяина, и Брауни тоже. Им всем было любопытно. "Кун Пэн".

"Кун!" воскликнул Брауни. "Кто-то из этого племени? Племя Кун, как известно, сравнимо с
настоящими драконами! Кто-то такого уровня действительно здесь? Или ее имя было просто
выдуманным?" "О, подождите, хозяин! Кажется, я уже помнил это имя! Она была вроде бы
подчиненной или кем-то вроде принца-дракона. Позвольте мне найти..." "Не нужно. Я уже
нашел ее". "Так быстро?!" "Вот она", - сказал Ян Луцзя, телепортируя маленькую девочку, еще
меньше, чем нынешний Лонг Гуан. "Какой хрупкий ребенок", - нахмурился Брауни. "Может,
она действительно из этого племени?" "Племя Кунь, да?" Ян Луцзя поднял брови.

С другой стороны, Кун Пэн, маленькая девочка, смотрела на окружающих ее людей. Их
взгляды упали на нее, и она вздрогнула. Она вспомнила то время. Все взгляды были
устремлены на нее, когда ее бил один из принцев-драконов. Она думала, что он был очень добр
к ней, но оказалось, что он хотел, чтобы она стала его игрушкой. Этот принц-дракон даже
сказал, что оставил ее в живых только для того, чтобы она стала его секс-игрушкой, когда
вырастет. От этих слов она расплакалась, хотя и не понимала, что это значит. "Она закрыла
лицо двумя маленькими ручками, явно испугавшись, что на нее будут смотреть. Затем она
заставила себя встать и посмотрела на огромную дверь зала. Хотя ей было страшно, но
инстинкт продолжения жизни бил по ее внутренностям. И она встала! Она хотела
освободиться от этих страданий! Она устала! Она не знала, кто она и почему вообще здесь
находится. Единственное, о чем она думала, - это убежать и спрятаться где-нибудь!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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